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CERTIFICATION OF COMPLIANCE WITH NATIONAL
AND INTERNATIONAL SANCTIONS REQUIREMENTS
STARPTAUTISKO UN NACIONALO SANKCIJU PRASIBU IZPILDES APLIECINAJUMS

Date / Datums . ../ Lol /20

(full name, registration number) / (pilns nosaukums, registracijas numurs)

(hereinafter — the Respondent) hereby undertakes:

(turpmak - Respondents) ar So apnemas:

1) comply with applicable national, the European
Union (EU), the United Nations (UN), and the
United States of America (OFAC) law (including
decisions and resolutions) related to the
imposition and enforcement of sanctions
restrictions and prohibitions concerning persons,
jurisdictions, and territories;

2) in the course of cooperation with JSC
“Rietumu Banka” (hereinafter — the Bank), not to
directly or indirectly use and allow third parties to
use any of the Respondent’s account with the
Bank in any manner that would result in the Bank
being involved in a violation of the regulatory acts
referred to in clause 1 above;

3) not to maintain business relationships, or to
immediately terminate existing business
relationships with, persons in respect of which
there are grounds to believe that they are
involved in violating or circumventing the
regulations referred to in this certification;

4) upon the Bank’s request, immediately provide
information and documents about the
Respondent’s client personal and economic
activities, including documents relating to third
parties directly or indirectly involved in any
transactions executed wusing any of the
Respondent’s accounts with the Bank.

1) ievérot attiecinamos nacionalos, ka ari Eiropas
Savienibas, Apvienoto Naciju Organizacijas
(ANO), Amerikas Savienoto Valstu (OFAC)
normativos aktus (t. sk. IEmumus un rezollcijas),
kas ir saistiti ar sankciju ierobezojumu un
aizliegumu noteikSanu un piemérosanu attieciba
uz personam, jurisdikcijam un teritorijam;

2) sadarbibas ar AS “Rietumu Banka” (turpmak -
Banka) ietvaros tiesi vai netiesi neizmantot un
nepielaut, ka tresas personas jebkada veida
izmanto jebkuru Respondenta kontu Banka, ka
rezultata Banka tiktu iesaistita ST apliecinajuma 1.
punkta noradito normativo aktu parkapsana;

3) neuzturét darijuma attiecibas, ka an
nekavéjoties izbeigt esosSas darijuma attiecibas ar
personam, attieciba uz kuram pastav iemesls
uzskatit, ka tas ir saistitas ar Saja apliecindjuma
noradito normativo aktu parkapsanu vai
apiesanu;

4) péc Bankas pieprasijuma nekavéjoties sniegt
ar Respondenta klienta  personisko  vai
saimniecisko darbibu saistitu informaciju un
dokumentus, t. sk. dokumentus attieciba uz
treSam personam, kas tieSi vai netieSi ir
iesaistitas darijumos, kuri tiek izpilditi izmantojot
jebkuru Respondenta kontu Banka.

I confirm that I have read the document and fully understand its content.
Apstiprinu, ka iepazinos ar dokumentu un pilniba izprotu ta saturu.

Respondent
Respondents (name, surname, position) / (vards, uzvards, amats)
X
(signature) / (paraksts)
Rietumu ID Test Key

Testa atsléga
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